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Dnia  30  go  kwietnia  1951  roku. 


Mr.  Jan  Zolnierowski 
60  N.  Central  Ave. 

Buffalo  li.' |  iJ «  X. 

Szanowny  Fanle: 

Niech  mi  Pan  napisze  i  to  zaraz  czy  Pan  mial  list  od 
panny  Stefanii  Galentowioz. 

Prosze  napisRC  co  ona  w  swoich  liatach  pisze  do  Pana. 
Zara  zeal  nrosze  podac  mi  ,je.j  ostatni  adres. 

Z  szacunkiem, 

Notariusz  Publiczny 


FP:lz 


Dnia  6  listopada  1950  roku 


Mr.  Jan  Zolnierowskl 
60  N.  Central  Ave. , 

Buffalo  12,  N.  T. 

Szanowny  Pania: 

Panna  Stefania  Galantowicz  przeniosia  si§  obecnie  do 
Nieraiec  Strefa  Brytyjska. 

PoroMSra  ana  tam  3tarania  w  Ulamczech  u  Konsula  amery- 
kadskiego.  Ja  rownieS  poczynilem  starania  tak  w  Washingtonie 
jakote£  u  Konsula  n  Hamburgu.  Przyobiecano  mi  w  Washingtonie 
zbadac  ozy  ona  moZe  nalefced  do  Klasy  D.P. 

W  tym  celu  posylam  Panu  dwie  aplikacje.  Na  jednej  nieeh 

Pan  napisze  pi  Sr  am  lub  o*6wki  am  odpowiedzi  na  zapytania  ktore 
s§  oznaozone  czerwono. 

23a  drugiej  nieoh  si$  Pan  tylko  podpisze  na  dole  za 
czerwonym  znakiem.  Obie  aplikacje  proaz$  mi  odeslac  i  to 

jak  najpr^dzej^ 

Z  szacunkiem, 


FF;os 


Notariuaz  Publiczny 
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Dnia  24  go  listopada  19155  roku 


Mr.  Jan  Zoinierowski 
60  N.  Central  Avenue 

Buffalo  12,  New  York 

Szanowny  Panie: 

Pisalem  do  Pani  Stsfanii  Galantowioz  list  do  Niemieo 
i  to  dnia  28  maja  1953  z  proibp  aieby  mi  napisal©  czy  ma  oh §6 
do  Ameryki  przyjeohao. 

Piaalem  t ei  aieby  mi  napisata  czy  miaia  jakie 

wiadomoaoi  od  Konaula  Amerykadskiego. 

/ 

Ha  moj  list  jednak.nie  otrzymalem  odpisu. 

Czy  Pan  od  niej  listy  otrzymuje  i  oo  ona  plsze. 

Z  azaounkiem, 


Notariuaz  Publiozny 

v 


FF:lmz 


Bnia  28  go  maja  1953  roku 


Miss  Stefania  Galantowicz 
Eaun  '.'linden 
Wilkelmshauser  3tr.  50 
British  Zone,  Germany 

Szanowna  Pani: 

J93zcze  w  roku  1950  wyrobi£em  tutaj  dokumenty 
emigracyjne  i  przeslalem  je  Pani,  a  to  na  polecenie  pana 
Jana  SLolniarowskiago  ktory  mieszka  w  Buffalo,  N.Y. 

Niach  ml  Pani  napisze  co  z  temi  dokumentami  zrobila  i  ozy 
Konsul  Amerykanski  obiecal  dac  Pani  wize. 

A  takze  niech  mi  Pani  napisze  czy  ma  chf6  przyjechac  do 
Ameryki. 

[Kw  A  !&•*  -  •  I 

Z  szacunkiem, 


Notariusz  Publiczny 


I 


Dnia  16  go  grudnia  1952  roku 


Mr.  Jen  Zolnlerowski 
60  N,  Central  Avenue 
Buffalo  12,  Mew  York 

Szanowrrr  Penie: 

D^u&azy  ozas  nie  mieiJem  lietu  ani  od  Pans  ani  od 
pani  Stefanii  Gelantowicz. 

Kisch  ml  Pan  nap laze  czy  onn  przyjechaia  czy 
przebywa  w  Ahglii  i  jaki  jej  adreo. 

Z  azeounicieni, 


K'ofceriua/  Publiczny 


Displaced  Persons  Commission 

WASHINGTON  25,  D.  C. 


OFFICIAL.  BUSINESS 


PENALTY 
PAYM 


TRlTVATE 

WJpds'f^ 


WI§?t’Y.  safely 

b.S.  SAVINGS  BONOS 


Mr.  Felix  Furtck 
2P6  Exchange  Street 
Chicopee,  'lassachupetts 


February  1,  1S52 


Displaced  Persons  Commission 
Washington ,  D.  C. 

Gentlemen: 


He:  D.  P.  Stefania  Galantowicz 

Haun,  Mtinden.  WilhelmshSnserstr  50 
Kuxhessen  Kaserne,  Germany 

Will  you  please  inform  me  of  the  above-mentioned  D.  P.fs 
status  to  get  an  immigration  vise. 

The  Resettlement  Application  was  sent  to  the  National 
Catholic  elf are  Conference,  149  Madison  Avenue,  New  York  on 
November  15,  1950. 


Very  truly  yours, 
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Dnia  13  listopada  1950  roku 


V  ' 

% 

.  *  ‘  /s 

Polish  Immigration  Committee 
25  St.  Marks  Place 
New  York  3,  N.  Y. 

■  4 

Attention:  Mr.  Parglello 

Drogi  Panie  Pargiello: 

Za3:§czam  "Resettlement  Form"  podpisan§  przez  p. 
Jan  Zolnierowski  a  to  dla  pani  Stefanii  Calantowicz. 
TJpraszam  o  zajecie  si$  t§  sprawg. 

|fr‘  •  ’v  ■  .1  '  ;•  • 

Z  szacunkiem, 

%  •  I 

FF:os  Notariusz  Public zny 
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POLISH  IMMIGRATION  COMMITTEE 

25  ST.  MARKS  PLACE 
NEW  YORK  3,  N.  Y. 

RESETTLEMENT  FORM 
(Home  and  Job  Opportunity) 


This  type  of  assurance  is  applicable  to: 

□  DP  in  Germany,  Austria,  Italy 

□  Recent  Political  Refugee  (recommended  by  Secretaries 

of  State  and  Defense) 

Q  Member  of  Polish  Army  in  Great  Britain 

□  DP  in  Europe  but  outside  of  Germany,  Austria,  Italy 


Name  of  person  offering_opportunity  . f ffr./frZ.. 

Address  .  . . 

1.  Housing  opportunity:  location  ...  6..0JI.X.. 

No.  available  rooms./., .  suitable  for.. f...^TPT... adults 


Is  home  adequate... 

Pastor’s  name  ....... ffij..  f&.t. 

Parish 

2.  Employment  opportunity;  location  ., 


.......  Are  Church/school  accessible 

Ik 


XXt.'Si1:..  Address . / . . is . . . . -.;....k*.x 

..  .  7^-  f 

Type  of  job  •. . .  L..  Cl  M  Li  Ait  i  J. : . . .  Is  prevailing  wage  offered . .  Age  limij:,  if  any . . . 

ascription  of  employment  opportunity  .'jii&t?.. ..v^dn&nt. 


Is  there  a  preference  for  a  person  of  particular  nationality?  If  so,  specify  nationality  /.. . .i. . 

Please  indicate  if  — - - - -  •  '  ■  - 


Name:  . 


’T&&- x  ; 

/ '  /  (/  /  „ 
]&l/SO 


if  any  particular  person/ persons  are  desired:  *  of  •  •*.>  /  r^*//  /  J  d 

.JZ.U.J. . ...J,.:. . V. . : . .'. . ~ . . i . 

(Family  name,  Christian  name  of  husband)  t  v  '  . 

Address  at  present:-  ....  . . 

Relationship  to  sponsor  ..XmL. YrrAlf.. . 

Date  of  Birth  ..*..... i *p*..XJ.S44. .  .  Place  of  Bjxth  .......  pv 

Nationality  . . .  Religioi d.':-:.1'. . 

Married  . Single  j;:.....v,..*.‘». . Widow  .  Male  .  Female  . 

Date  of  Marriage  . '. . .  Place  of  Marriage . 

Wife  . ...: . “ 


Relatives  or  Friends  in  the  U.  S.  .. 
Address  |  . . 


\/&L<GLerrr!., 


City 


State 


NAME  OF  CHILDREN 

SEX 

DATE  of  BIRTH 

PLACE  of  BIRTH 

195. 


Signature 


NOTE:  It  is  sufficient  to  offer  employment  for  the  head  of  the  family  only. 
The  wife  and  children  under  21  years  of  age  qualify  to 


Dnia  19  wrzesnia  1950 


Miss  Stefania  Galantowicz 
Harrow  (Mddx)  83, 

Worple  Way,  England 

Szanowna  Pani: 

Niech  mi  Pani  napisze  jak  sprawa  Pani  uzyskan  ia  wizy  od 
Konsula  Amerykanskiego  stoi. 

Ja  s?dz?  ±e  sprawa  na  tyczasowy  wyjazd  Pani  do  Ameryki  i 
wzifcie  tutaj  slubu  z  p*  Zolnierowskim  b?dzie  trudna.  Dlatego 
ja  uwaiam  ze  najlepiej  b?dzie  ze  ja  b?d?  staral  si?  namowic  p. 
Zolnierowskiego  a£eby  wyjechal  do  Anglii  i  tam  z  Pani?  wzi?l 
slub.  Wtenczas  Pani  jako  £ona  obywatela  amerykanskiego  do  kwoty 
polskiej  nalezec  nie  bfdzie.  Mo&liwe  nawet  ze  maz  Pani  b?dzie 
mogl  zabrac  zaraz  ze  sob?  do  Ameryki. 

Niech  Pani  mi  pomoze  i  napisze  list  do  pana  Zolnierowskiego 
i  stars  si?  go  przekonac  azeby  przyjechal  do  Anglii  Pani?  zaslubic. 
Ja  ze  swej  strony  rozpoczn?  robot?  tutaj.  Niech  mi  Pani  napisze  co 
Pani  mysli  o  moim  projekcie. 


Z  szacunkiem, 


Felix  Furtek 


FF/z 


Dnia  11  sierpnia  1950 


Mr.  Jan  Zoinierowski 
60  North  Central  Avenue 
Buffalo  12,  New  York 

Drop!  Pnnie  Zoinierowski: 

W  odpowiedzi  na  list  Pana  donosz?  uprzejmie  ±e  ch?tnie  b?d? 
3tarai  si?  dopomodz  pani  Stefanii  Galantowicz  azeby  mogla  ona 
w  mo£liwie  niedlugini  cznsie  tutaj  przyjechac. 

To  ±e  jedni  ludzie  przyje£d2a j?  wozesniej  a  drudzy  pozniej 
lub  weale  nie  mopf  przyjechac  to  zalezy  od  tego  do  jakiaj  kla3y 
enigrantow  podiug  prawa  r neryksri skiego ,  dana  osoba  nelezy. 

Gdyby  naprzyklad  pani  Galentowicz  byla  Pana  ton?  lub  cork? 
ponizej  let  18  to  by  nozna  j?  sprowadzio  w  przecipgu  szesc  miesi?cy. 
Gdyby  ona  byia  Pana  matk?  to  rnogiaby  przyjechac  vv  przeci?gu  jednego 
roku.  Gdyby  raieazkaia  w  Niemozech  stale  i  gdyby  byia  wysiedlona 
z  Polski  tez  w  przecingu  9  niosigcy  mogia  by  tuu  j  prj’.y jechac. 

\ 

Jednak  ona  podan?  jest  jako  przyjacioika  Pana  i  dl  it ego  potrzeba 
extra  starari  o  ni?  ktore  czasem  mog?  si?  udac.  Niech  Pan  przysle 
25  dolarow  to  rozpoczniemy  extra  starania  tarn  na  raiejscu  v<  Nieniczech 
to  moze  si?  udadz?. 

Z  szacunkiem, 


Felix  Furtek 


-  T 
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t?/su .  ^ 
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SPRAWY  NOTARIALNE 


WYPEENIANIE  DOKUMENT6W 


BIURO  OKRgTOWE 


TELEFONY: 
OFFICE:  852 
RES.:  336 


FELIX  FURTEK 

Notariusz  Publiczny  i  Agent 

226  Exchange  Street  Chicopee,  Mass. 

Dnia.../ 


Szanowna  Pani: 

Z  polecenia  $ /ZAAs*(Xs 
przygotowalem  dokumenty  ktore  z  tym  listem  zalqczam,  a  ktore  potrzebne  sq 
Pani  do  uzyskariia  wizy  emidracyjnej  na  wolny  przyjazd  do  Ameryki. 


Wszystkie  te  dokumenty  ppynnna  pfzqsiac  Pani  pocztq  do  najblizszego 

Konsula  Amerykanskiegoy66C<^Z*^^  . dolqczajqc  prosbg  o  wydanie 

wizy  emigracyjnej.  Dokumenty  ktore  zalqczam  sq  nastgpujqce: 

A  ..kopje  Affidavit  of  Support 
.kopje  Poswiadczenie  z  fabryki 

. kopje  Poswiadczenie  o  realnosci 

. kopje  Poswiadczenie  z  posiadania  bondoy/ 

fpj . MjsdbeujLA  0  faujuvioL, 


tylko  otrzyma  Pani  ten  list,  niech  Pani  napisze  doyZ/^.AA^rr'"’ 
'na  ktorym  dniu  otrzymala  Pani  list  i  dokumenta.,  A  gdy  Pani 
otrzyma  wizq  emigracyjnq,  to  niech  Pani  wprost  do  mnie  napisze,  a  ja  wyslq 
Pani  natychmiast  kartq  okrqtowq. 

Nadmieniam  jeszcze,  ze  my  ze  swej  strony  poczynimy  starania  azeby 
Pani  mogla  otrzymac  wizq  emigracyjnq,  czyli  zezwolenie  na  wyjazd  do  Ame¬ 
ryki  i  to  w  mozliwie  niedlugirn  czasie. 

Z  szacunkiem,  FELIX  FURTEK 

Notariusz  Publiczny  i  Agent 
226  EXCHANGE  ST.,  CHICOPEE,  MASS,  U.S.A. 
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GDYNIA  AMERICA  LINE 


United  fctatrH  of  Anwrtra 

et.tr  of . Kew  York . 

Buffalo 
Erie . 


00. 


Citg  of . 

aHonntg  of 


Affidautt  of  Support 


Prepaid  No.. 


I, 


. <Iau....Z.o.lnleir.5wv.sl5:l .  . residing  at  .  6..0...1L . Q.aati.al...^v.enu0. 

(Name)  (Street  Address) 

if.0.1..Q.l.....^.^y....X.Q>P.fe . being  duly  sworn  depose  and  say : 


City 

1.  (a)  That  I  was  born  a  citizen  of  the 
United  States  on: 


In  the 


Date 


City  of  . 

County  of 


(b)  That  I  was  naturalised  a  citizen  of  the 
United  States  on : 

Date  ...Jy|1.0.....1.?.j . 1935 .  In  the 

Buffalo,  Erie 

NetWork  (County) 

.  number 

r  (State)  _  3941291 

of  my  certificate  being  . . 

issued  by  “•  S.  District 

^S^"or^s'aa!5w'"!i,;,,T; . 


State  of  . 

2.  That  I  was  lawfully  admitted  to  the  United  States  for  permanent  residence  on 
arriving  at  the  port  of  . . on  the  S.S . 


(c)  That  I  declared  my  intention  of  becom¬ 
ing  a  citizen  of  the  United  States  on: 

Date  .  In  the 


(City) 


(County) 


(State) 

of  my  certificate  being 
issued  by  . 


number 


(Court) 


1913 


.presenting 


3. 


American  Consular  Visa  No . issued  at  . on....* . 

That  mu. recuiar  occupation  is  _ . gjjjBS  Carman  for  Hew  York  Central  System, 


i)^  regular  occupation  is  . . . 

Buffalo,  Baa  fofck 


(Name  and  addrei^i§ 

My  average  weekly  earnings  amount  to  $ . 


4.  My  other  assets  are  as  follows: 

(a)  Bank  account  $ . . (b)  Insurance:  Total  cash  surrender  value  of  policy (ies)  $ . . 

(c)  Real  Estate  $ . .  Market  Value  *$500.00 

nn  n  QTi  a 

Yearly  income  from  rentals  of  Real  Estate  $ . . and  that  the  encumbrance  on  said  property,  if  any,  amounts  to  $ . . 


5000.00 


(d)  Stocks  and  bonds  $.. 

5.  That  my  present  dependents  consist  of 


none;  I  aa  a .jidwtr 

(Names  and  ages) 


6.  That  it  is  my  intention  and  desire  to  have  my  relatives  whose  names  appear  below,  at  present  residing  at: 

. Harrow  (Mddx)  85.  worplf 


(Give  complete  address) 


come  and  remain  with  me  in  the  United  States  until  such  time  as  they  may  become  self-supporting. 


Name  of  Alien  (s) 

Sex 

Date 

of 

Birth 

Country 

of 

Birth 

Occupation 

Relationship 

to 

Deponent 

3tafania  Galantowio 

'  f  emal< 

>  6-8-16 

99  Poland 

Housework 

Friend 

• 

• 

• 

SPECIAL  REMARKS: 


That  I  am  willing  and  able  to  receive,  maintain,  .support  and  be  responsible  for  the  alien (s)  mentioned  above  while  they  remain  in  the 
United  States,  and  hereby  assume  such  obligation,  guaranteeing  that  none  of  them  will  at  any  time  become  a  burden  on  the  United 
States  or  on  any  State,  County,  City,  Village,  or  Municipality  of  the  United  States;  and  that  any  who  are  under  sixteen  years  of 
age  will  be  sent  to  day  school  at  least  until  they  are  sixteen  years  old  and  will  not  be  put  to  work  unsuited  to  their  years. 

That  the  above  mentioned  relatives  are  in  good  health  and  physical  condition  and  are  mentally  sound,  to  the  best  of  my  knowledge  and 
belief.  f 

That  I  am  and  always  have  been  a  law-abiding  resident  and  have  not  at  any  time  been  threatened  with  or  arrested  for  any  crime  or 
misdemeanor,  that  I  do  not  belong  to  nor  am  I  in  anywise  connected  with  any  group  or  organization  whose  principles  are  contrary 
to  organized"  government,  nor  do  the  above  mentioned  relatives,  to  the  best  of  my  knowledge  and  belief,  belong  to  any  such 
organization,  nor  have  they  ever  been  convicted  of  any  crime  involving  moral  turpitude. 


Sriumrnt  3ffurtl|rr  felatrs.  That  this  affidavit  is  made  by  him  for  the  purpose  of  inducing  the  American  Consul  to  issue  visas  to 
the  above  mentioned  relatives  and  the  Immigration  Authorities  to  admit  said  relatives  into  the  United  States. 


My  Commission  expires. 
5-46 


HENRY  LE5INSKI 
NOTARY  PUBLIC,  STATE  6f  NEW  YORK 
QUALIFIED  IN  ERIE  COUNTY 
My  Commission  Expires  March  30,  19 


(Signature  of  Deponent) 

Subscribed  and  sworn  to  before  me,  a 
Notary  ^Public,  in  and  for  said  County. 

this. day  of...1^^d4..“^rt....A.D.  19..:?^? 


52.  . nfasE* 


GDYNIA  AMERICA  LINE 


AFFIDAVITS  OF  SUPPORT 

Applicants  for  American  Visas  are  required  to  submit  Affidavits  of  Support  furnished  by  relatives  or  friends 
in  the  United  States  to  the  appropriate  American  Consuls.  In  these  Affidavits  the  American  relatives  or  friends 
assume  complete  responsibility  for  the  support  of  the  prospective  immigrants  and  are  required  to  corroborate 
their  statements  with  proof  of  their  financial  responsibility  as  follows: 


DOCUMENTS  REQUIRED  TO  SUPPLEMENT  AFFIDAVITS  OF  SUPPORT 


PROOF  OF  INCOME 
FROM  BUSINESS  OR  SALARY 

(Item  5  on  Affidavit) 


If  employed,  a  notarized  certificate  from  the  employer  in  which  the  nature  of 
the  work  and  length  of  employment  is  indicated.  This  statement,  on  the 
business  stationery  of  the  employer  must  show  salary  received. 

A  Dun  and  Bradstreet  report  if  the  deponent  is  in  business,  or  income  may  also 
be  certified  by  a  Certified  Public  Accountant,  whose  statement  must  indicate 
assets,  liabilities  and  income. 


BANK  ACCOUNT 

(Item  4(a)  on  Affidavit) 


A  notarized  letter  from  the  deponent’s  bank  must  be  secured  showing  amount 
of  present  balance,  though  photostat  copy  of  the  bank  book  is  acceptable. 
In  the  event  of  a  checking  account,  the  statements  for  the  last  three  or  four 
months  must  be  submitted. 


INSURANCE 

(Item  4(b)  on  Affidavit) 


If  insured,  a  letter  from  the  Insurance  Company  in  which  the  cash  surrender 
value  of  the  policy  is  stated. 


REAL  ESTATE 

(Item  4(c)  on  Affidavit) 


As  proof  of  real  estate  ownership,  original  or  photostat  copy  of  tax  receipt 
for  the  Consul’s  inspection,  with  mention  in  the  affidavit  whether  or  not  real 
estate  is  encumbered. 


STOCKS  AND  BONDS 

(Item  4(d)  on  Affidavit) 


A  letter  from  deponent’s  broker,  or  if  such  is  not  obtainable,  a  notarial  statement, 
listing  the  holdings  and  showing  their  current  value. 


INCOME  TAX 


Certified  photostat  copies  of  income  tax  returns  provided  deponent  is  taxable. 


RECEIPTS  FOR  MONEY 
SENT  TO  IMMIGRANTS 


If  funds  have  been  sent  to  the  prospective  immigrant  for  support  or  mainte¬ 
nance  over  a  period  of  time,  all  original  receipts  if  possible  should  be  secured. 
Where  funds  have  been  remitted  but  no  receipts  are  available,  an  affidavit 
should  be  prepared  listing  the  date  and  amount  of  each  remittance.  This 
affidavit  should  be  signed  by  a  Notary  Public. 


FORM  1-475 

(Note  under  "Remarks”  on  Affidavit  if  Filed) 

Non-Citizen  residents  of  the  United  States,  executing  affidavits  of  support  must  prepare  Form  1-475  as  evidence  of  their  legal 
admission  into  the  United  States.  This  form  must  be  forwarded  to  the  port  of  entry  into  the  United  States  except  in  the  case  of 
aliens  permanently  admitted  on  and  after  July  1,1924  and  those  who  received  reentry  permits,  in  which  case  the  form  should 
be  sent  to  the  Commissioner  of  Immigration  and  Naturalization,  Philadelphia  2,  Pa. 


PETITION  FORM  1-133 

(Note  under  "Remarks"  on  Affidavit  if  Filed) 

American  citizens  desiring  that  their  wives,  husbands,  minor  unmarried  children  or  parents  come  to  this  country,  are  required 
to  file  petition  Form  1-133.  This  form  must  be  executed  in  duplicate  and  witnessed  by  two  American  citizens  and  then  forwarded  to 
the  Commissioner  General  of  Immigration  and  Naturalization,  Philadelphia  2,  Pa.  Approval  of  this  petition  will  grant  privileged 
classification  as  follows : 

NON-QUOTA  IMMIGRANTS  — The  wife,  unmarried  children  under  21  years  of  age,  and  husband  (where  marriage  has  occurred  prior 
to  July  1,  1932)  of  a  citizen  of  the  United  States. 

QUOTA-PREFERENCE  IMMIGRANTS— T  he  father  and  mother  of  a  citizen  of  the  United  States  who  is  21  years  of  age  or  over,  and 
the  husband  of  a  citizen  of  any  age  (where  marriage  has  occurred  subsequent  to  June  30,  1932). 


GENERAL  INFORMATION 


SUPPLEMENTARY  AFFIDAVITS  Certain  Consuls  in  most  cases  now  require  supplementary  affidavits  in  which  the  deponent  is 

required  to  itemize  his  monthly  expenditures,  indicating  what  portion  of  the  net  remainder  he 
is  willing  to  contribute  towards  the  support  of  the  immigrant,  the  length  of  time  he  is  willing 
to  assume  this  responsibility  and  the  reasons  that  prompt  him  to  undertake  such  obligation. 

PROOF  OF  RELATIONSHIP  This  is  often  required  by  certain  Consuls  and  may  be  established  by  the  submission  of  the 

birth  and  marriage  certificates  of  the  deponent. 


ADDITIONAL  AFFIDAVITS 


When  it  is  evident  that  the  financial  resources  of  one  relative  (or  friend)  are  not  sufficient  to 
merit  consideration  on  the  part  of  the  American  Consul,  the  submission  of  additional  similar 
affidavits  by  other  relatives,  is  often  very  helpful. 


( 
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VI3  J  w  0  9  *.  ♦  I C  .1  J  <r 

Dnia  22  lutego  1950 

. 


Mr*  Jan  Zolnierovvski 
60  N.  Central  Avenue 
Buffalo  12,  New  York 

Szanowny  Panie: 

Na  dniu  dzisiejszym  dokoficzylismy  wyrabiac 
dokuraenty  emigracyjne  i  zaraz^na  dniu  dzisiejszym 
wysialismy  w  registrowanym  liscie  do  penny  Stefanii 
Galantowioz. 

*  .  * 

Wysialismy  jej  rdwniet  list  co  ona  ma  dalej 
robid  i  starac  si§  u  konsula  o  wiz§. 

My  na  razie  nie  namy  nio  tutaj  w  xuneryce  do 
roboty  jak  tylko  czekad  at  konsul  powiadomi 
p.  Galantowioz  kiedy  przyjdzie  jej  kolejka. 

Z  szacunkiem, 


Felix  Furtek 


Dnia  6  czerwca  1950 


* 


Miss  Stefania  Galantov/icz 
Harrow  Mddx  S3, 

Worple  Way,  England 

Szanowna  Pani: 

Pan  &olnierovvski  z  Buffalo,  New  York,  nadeslai  ni 
list  ktory  Pani  do  niego  pisala  dnia  16  maja  b.r. 


W  odpowiedzi  na  ten  list  pr#gne  dac  kilka  dobryoh 
rad.  I  tak:  Niech  sie  Pani  nie  przestrasza  to  co  Pani 
pov.iedziano  w  Konsulacie  ^unerykanskim  iz  Pani  musi  czekad 
kilka  lat  na  swojp  kolejk^. 

Pani  nnleiy  do  kwoty  polskiej  kt6ra  wynosi  65£4  osob 
rocznie.  Poniewai  Hzpd  Polski  nie  pozwala  ludziom  wyjezdiac 
z  Polski  \vi§c  kwota  ta  b$dzie  wypelniona  tyni  Polakami  co 
mieszkajp  za  granicami  Polski. 

Jednak  ohociaz  aokuraentow  od  Pani  nie  przyj^to,  to  Pani 
powinna  sip  registrowac  u  konsula. 

Nastppnie  chociazby  Pani  wyjechaia  z  powroten  do 
Nieniec  to  Pani  nie  bpdzie  nsleiao  do  klasy  D.  P. 

Niech  wipe  Pani  bpdzie  dobrej  nysle  bo  kolejka  Pani 
przyjdzie  mozliwe  w  przysziyra  roku. 

Z  szacunkiem, 


Felix  Furtek 
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Dnia  6  czerwca  1950 


Mr.  Jan  Zolnierovvski 
60  North  Central  Avenue 
Buffalo  12,  New  York 

Szanov;ny  Panie: 

W  odpowiedzi  ne  list  Pane  donosz?  uprzejmie  ze 
panna  Stefania  Calantowicz  nie  powinna  sie  przestraszae 
&e  Konsul  powiedzial  jej  ze  musi  czekac  na  kolejke 
swojg  1st  kilka. 

Kwota  polska  wynosi  6524  osob  rocznie.  Poniewaz 
Rz§d  Pol  ski  nie  daje  paszportow  xn>odyrn  ludzioa  mieozka  j§cym 
w  Polsce  v»i?c  kwota  ta  musi  byo  vvypelniona  Polukami  z  poza 
granic  Polski. 

Ja  dzisiaj  napisz§  list  do  panny  Galantov.icz  a£eby  byla 
spokojne  bo  kol^jka  jej  aiote  nawet  przyzsc  z  poczf  tkiem  roku 
przyszlego. 

Z  szacunkiem. 


Felix  Furtek 


;  -  1  1  . . ,-r.-  ■  "  • ; 


■ 


i&X  ■  C  3  r,laU 


:'r*  » *£*•£ 

yj  ?>•*<.  1  *1^ at  ‘  '  ‘ic^Od 

'.jfceci'  wt*l  ,31  c  Imlitffit 

.  jeice^  vr  on  a  6 

•-  :-.cnc.>  nzS.  tot!  rn  £3?6?»ivvo«;f;r:  • 

iiaJt  7Co  ©1ft  X*.  o  Xttfct*  i  <  ©«:'  t.q 

..ic;.  xsttffiL  ©X  ■  ".*f.  •••  'wc-  ..r-.^aoM  ©5 

r  .oaLU ..  •  X  }tcv/R 

•C7.  iC’C  »» .  i\  ;  .  '  -C;'X''  V.Cav  ■'  r  JC»JS 

.  '•>•  Jt&tttoqsVig  frf ':;i  ®1«  iJfelcft 

tti:©<TYw  '^vri  i  c©-2,  £’<t  i  3i  w$  ©bsloH  w 

.  1m Iv-  ■  . ":v, 

Y.'.n^q  tfeiX  Maiq^a 

-  -C  '  -■:  *  '  , .'  ■- 

J..  y-- 


O.i iltilUtoMUb  ■ 


'P '  ,  ^  *■  L  , _ -  , 

(fs>  Pbt*+<J 

y  V 

^/^pfa^^yrrJ  _^£c«ts£  J-cL 

aJpP  ^SS->  pf'/S'-CL 


MS' 

^  r  ^/i<u*jL>s  ~&,,u.u 

ji*uM^£S  sU,  ^c-clc  ffM 

^fdS  /c^lj  .^y  ^S-fi-cpSt-'  -*- 

■^sUiuJ^  yy  S 

°h^to  £,a  cfy&ce&t  Setki^yijfau 

ta-/z-  fi  i% yfrp/’-t.tc,  t-^a^j  ycaJ 

•  u  Jr?' ' 


'(/■(/ c  /■  //  . 

Inf  S^-nSf.  7hlj^vv%jl>  s  sju-U^. 

"  v  j  *  y  (/  -  (/  % 

^PrS'Usu  A^  ooyS^x^L 

d*>  7l^ts/tsO<^  slX£'St':?s  <£  T'/i'tsU-j 

f)  1  *  ff  **  ^  .  < 

^  .  a  a  />  /  /•  .  f  St 


*  f, ) 


^La^rO 

^zwc)  'Z'^a^  x2^QA^uv-i*y  (sbJkp. 

^o*  /-^bA^tHZ^JU  S^H^‘ 


< frudijtv '  \(g  .  f.  . 

r  /au^  icoX 


/ 


d&ij  H  J+^chj 


AX'&^LqJmj  iJuXtcuLLiu.  dilM -t/fi/S 
cWftcll  w  (UmULc^Ol-JuU^ 


***•«/*  <r  MufriMiH o/ul 

'tyja)r^  c£jr  ty.s  .  ft  tfcd'C-  tjuu.'  <Uh? L<w£  \ 
jbrfjfjdt(UA^  <xu.'  Jo  k^0f.  %M£*  <1  Jo()Tfi.e.c3St-.’eA' 

%W 

x.  off* o£o^p'tr  «loA- 


Ycuxc-* 

iUcA^  <f  4)0 JUj  ^  U^CUWa,  /Vvfy.V  ■' 

L  -M. 


.rtlH 


^Jbihk&ts  Ay^A  0-oxlju  Jk-QjL  -t  ax>u 

Jus^  juuxAycJ^ASj^<yz&>  Xta.  ity^aJuJjL 
&<*y^Oujl  ^oc£<wjuu&. 


]0  JbkJfrMsd&&£frJ  JMa*  As% l* 

id,  juuu  u*  c^'ojLi4^f-Q^X  oL&btyii 

icJLr*  ft'P-  h)uy±M&  cLfofcbs^j 

O'  O'* 


£i  •**. 

JJUJ$> 


yo 


irv  v%/v/ui y*-’vf'My^'w  —  />  fl  jL  ~ 

*A.  -h  JM\  ,  Ta^  fM>r^ 

sjuA,aa*q^  ^d-tX/tOu.  'f 


L  j  ojzi-  £o4? 

jlvySSlMj 


ttyyc&dLl  ajuu^Uo 
djrJb  0 uUUfc  au*  ’  dlr- 


djr  S  * 

rsr^ia 

l<Jt<±.  -UAAA, 


l? 


u»f,dSo  ^oIloamj  '‘JhJbtvt  j*  l  K*\  d5o^r 

jUx^i.  JLf  &~JLq^o  r^U  a  JJUUQJJUbuQ/Ub^  /V^JUu'Sv  - 

^  Ot4i  AAJJ-*  A^cX^^/JjLQ^jUL^JUtu  aJ 

,c  ioO^Jjuuu*  .XH^'  J^aZS^I  c\J!& 

^9lOv  cfc»>  Jua&^i 

-  ;  »"  /i  v/i°-  ~j  j  ^  -fo'O'Vw^W^ 

■^'fe4‘  ™%*,  ^^cJ^oju-ct.  .  cJf?Xa_  r>  ><%*.'*-&,  tluAiQX^ 

ftVfc.  * 


-(LXJUt^ 


iy^  WcIclu 

y-’^A  \<>&juu.ju^frJuuJ) 
W  if  uo4xUiA4J  Joe 
f^fcoo'AX,  IhAyoJjuS  ir  Ml^cJLJia'c 


MrtJ^ 


ttth)^  JL 


J^tAyoi^W 

Ojjp^k)  Q  -^Ujl^,  -Mfi^  AMOlXLMa  < 

^mjuu^ijuu!  fcuuJy .  i^cJjjk^  ht^nrH. 

Ka'Lc  oUbv  HtJjLunAZ  ~^&\!!riQ^Jlt  ‘  J+Wdkuj^  lurw^UA 


DISPLACED  PERSONS  COMMISSION 


TO  : 

FROM  : 

SUBJECT  : 


Copy  to: 


Washington  25 ,  D„  C. 


MEMORANDUM 


Date:  Fabruisjry  1952 


U.S.  Displaced  Persons  Commission  European  Headquarters, 

Fr a  nK.fur  fc  >  Germany . 

U.S.  Displaced  Persons  Commission, 

Washington,  D0  C. 

Validated  Assurances  1^129  (Fwtwbe  2$, 19  $3  for 

G/LANTOPICZ,  Stsfeada  Fid  adland  n/  Loin*  fral#  Getting oa, 

Britirb  Zorn,  Ceamaay 


P’ fere  If':  me  hare  a  fitntUB  report  00  the  above- 
nssed  applicant  at  ytr  r  oarlioat  por^'M  eornran* 

i  -.eo  eo  that  I  r.-_y  fc5via«  fho  sponsor. 


Mr.  Felix  Fttrtek 

Attention  Mr.  Furth: 


When  the  above  requested  r'nort  is  received  from  our 
European  Head quart'  rs,  :e  -  shall  advise  you. 


DISPLACE!  PRIONS  COW  IS  ION 
'ash:  ngton,  D.  C. 
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New  York  Central  System 


East  Buffalo,  Fob.  13,  1950.  5-3 

FU*  13.5 


TO  WHCII  IT  MAY  COIOLRH: 

This  to  certify  th&t  Mr.  John  Zolniorowaki 
of  60  Morth  Central  Avenue ,  Buffalo,  ft.Y.  wap  employed 
at  the  Hew  York  Central  Railroad  Car  Shop®,  1400 
Will lan  Stru  t,  Buffalo,  H.Y*  on  Feb.  11th,  1915  and  at 
the  present  time  is  employed  la  the  capacity  of  a 
Freight  Carman  at  #1.654  per  hour,  working  forty  (40) 
hour  es  per  week,  amounting  to  a  total  of  #66.16  per  weak. 

The  position  of  Freight  Carman  which  he 
holds  is  a  permanent  position. 


Sworn  to  me  this  l].j.th 


Superintendent  of  Shop, 


Martha  S/Lesinski  Keg-  No.  250V 

Notary  Public,  State  of  New  York 
Residing  in  Erie  Co.  at  time  of  appointment 
My  Commission  Expires  March  30,  19.. .4)”  / 


NYCS 


(Printed  In  U.  S.  A.) 


G-18 


BUFFALO  SAVINGS  BANK 


CHARTERED  MAY  9,  1646 


BUFFALO  3,  N.  Y. 


F.  Lloyd  Hansel 

ASSISTANT  TREASURER 


February  14,  1SSG 


To  fthosa  It  Kay  Concern: 


This  is  to  inform  you  that 
we  have  a  Safekeeping  Account  #  4925,  in  the  name 
of  John  Solnierowski* 


la  this  account  we  have  an 

excess  of  $5,000.00  Series  nEn  Savings  Bonds.  (Maturity 
Value ) « 


FLSthmb 


Very  truly  yours. 


Assistant  Treasurer 


WILLIAM  SELDEN 

Notary  Public,  State  of  New  Ysrtj 

Qualified  In  Erie  County 

My  Commission  Expires  March  30, 


THE 


Marine  Trust  Company 


BROADWAY  OFFICE 
BROADWAY  AND  SEARS  STREET 


OF  BUFFALO 

Buffalo.  N.Y. 

"‘-  C185oT  "  §9 


PLEASE  REPLY  TO 

BROADWAY  OFFICE 


February  14,  1950 


Mr.  John  Zolnierowski 
60  Horth  Central  Avenue 
Buffalo  12,  NewYork 

Dear  Mr.  Zolnierowski* 

As  requested  by  you  we  wish  to  certify  that 
you  opened  a  thrift  account  at  this  office 
on  December  SO,  1942* 

The  balance  on  the  account,  as  of  the  present 
date,  is  $1,722.79. 


Yours  very  trul^1 

JohnA.  Stachovlak 
Vice  President 


Subscribed  and  sworn  to 
before  me  this  14th  day 
of  February,  1950 


mment 

My  Commission  Expires  March  30,  I9^JL 


DEPARTMENT  DF 

ASSESSMENT 


C%  of  Buffalo 


NEW  YORK 


Date 


^  «  ■  "T  7  «  ‘’l 

■  ••••'  •  • 


..  • ; . 


TO  WHOM  IT  MAY  CONCERN: 


This  is  to  certify  that  our  130-19 
assessment  rolls  show  the  following  property  to 
be  in  the  title  of 


(Title)  .  .  .icJl.vl ...........  * . Ifft . 

♦Central  JQ  X  105 

(Descr  i  pt  i  on)  . 


Assessed  Va|ue 

LAND  .  $  .  ’ 

IMPROVEMENT .  . W — * - 

total .  $  so1,.  >;o 


Very  truly  you:s, 


BOARD  0E<7  ASSESSORS 

Chief  Assistant  Assessor 


H/H 
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rf  9 


■K 6V4Aj/W>< 


Dnia  16  lutego  1950 


Mr.  Jan  Zolnierowski 
60  N.  Central  Avenue 
Buffalo,  New  York 

Szanowny  Panie: 

Poswiadczenla  oraz  sum?  $15  otrzymalem  za  co 
Panu  dzi?kuj?.  Te  poswiadczenla  s?  bardzo  dobre. 

Teraz  posylam  Panu  trzy  kopje  Affidavit  of 
Support  i  nich  si?  Pan  uda  do  pierwszego  lepszego 
Notariusza  i  przy  nim  podpisze  te  trzy  dokumenty. 
Notariusz  podpisze  r6wnie&  i  prosz?  mi  je  odeslao. 

Ja  jestem  tet  Notariuszem  ale  przez  poczt?  nie 
wolno  przysi?gi  odbiera6. 

Z  szacunkiem, 


Felix  Furtek 


«r\ 

GDYNIA  AMERICA  LINE 


•United  &tatrB  uf.Amwrira 

®Utf  of 
(Sttg  of 
(Cnuntg  of 


Affi&auit  nf  Support 


residing  at  .U..Q.. 
being  duly  sworn  depose  and  say : 


(Street  Address) 


1.  (a)  That  I  was  born  a  citizen  of  the 
United  States  on : 


In  the 


Date 


City  of  . 

County  of 


Date 


(by  That  I  zvas  naturalised  a  citizen  of  the 
United  Stages  on : 

In  the 

'(Q_ 

{St/e)  "V  16'(j  //  V  / 

of  my  c e r t Lfiaa te..,being 

issued  .by 


(County) 

i  nujcnber 


issuea  .Dy  (/.... <  issuea  dj 


State  of  . . . 

2.  That  I  was  lawfully  admitted'To  the  United^  States  for  permanent  residence(/on 

arriving  at  the  port  of  . . 

American  Consular  Visa  No. 


(c)  That  /  declared  my  intention  of  becom¬ 
ing  a  citizen  of  the  United  States  on : 

Date  . .”. .  In  the 


(City) 


(County) 


(State) 

of  my  certificate  being 
issued  by  . 


number 


(Court) 


on  the  S.S.  ....’. . . presenting 


on . J.y. . ,/j. . y.'j. 

&AAy . 

(Name  and  address  or  ftrm)  .  / 
r....My  average  weekly  earnings  amount  to  $ . 


3.  That  regular  occupation  is 

. 

4.  My  otjaer  assets  are  as  follows : 

(a)  Bank  account  . (b)  Insurance;  Total  cash  surrender/  value  of  policy (ies) 

(c )  Real  Estate  .  OjTOO*  00 

Yearly  income  from  rentals  M  Real  Estate  TTTand  that  the  encumbrance  on  said  property,  if  any,  amounts  to  — 

(d)  Stocks  and  bonds 

5.  That  my  present  dependents  consist  of  . 


(Names  and  ages) 


come  and  remain  with  me  in  the  United  States  until  such  time  as  they  may  become  self-supporting. 


That  I  am  willing  and  able  to  receive,  maintain,  .support  and  be  responsible  for  the  alien  (s)  mentioned  above  while  they  remain  in  the 
United  States,  and  hereby  assume  such  obligation,  guaranteeing  that  none  of  them  will  at  any  time  become  a  burden  on  the  United 
States  or  on  any  State,  County,  City,  Village,  or  Municipality  of  the  United  States ;  and  that  any  who  are  under  sixteen  years  of 
age  will  be  sent  to  day  school  at  least  until  they  are  sixteen  years  old  and  will  not  be  put  to  work  unsuited  to  their  years. 

That  the  above  mentioned  relatives  are  in  good  health  and  physical  condition  and  are  mentally  sound,  to  the  best  of  my  knowledge  and 
belief. 


That  I  am  and  always  have  been  a  law-abiding  resident  and  have  not  at  any  time  been  threatened  with  or  arrested  for  any  crime  or 
misdemeanor,  that  I  do  not  belong  to  nor  am  I  in  anywise  connected  with  any  group  or  organization  whose  principles  are  contrary 
to  organized  government,  nor  do  the  above  mentioned  relatives,  to  the  best  of  my  knowledge  and  belief,  belong  to  any  such 
organization,  nor  have  they  ever  been  convicted  of  any  crime  involving  moral  turpitude. 


Srjinnrtlt  Jfurtljrr  &latPB,  That  this  affidavit  is  made  by  him  for  the  purpose  of  inducing  the  American  Consul  to  issue  visas  to 
the  above  mentioned  relatives  and  the  Immigration  Authorities  to  admit  said  relatives  into  the  United  States. 


(Signature  of  Deponent) 

Subscribed  and  sworn  to  before  me,  a 
Notary  Public,  in  and  for  said  County. 

this . day  of . A.D.  19 . 


Notary  Public 


G.  A.  I..  N.  Y.  Form  8-5000  Tripl.  5-46 


GDYNIA  AMERICA  LINE 


AFFIDAVITS  OF  SUPPORT 

Applicants  for  American  Visas  are  required  to  submit  Affidavits  of  Support  furnished  by  relatives  or  friends 
in  the  United  States  to  the  appropriate  American  Consuls.  In  these  Affidavits  the  American  relatives  or  friends 
assume  complete  responsibility  for  the  support  of  the  prospective  immigrants  and  are  required  to  corroborate 
their  statements  with  proof  of  their  financial  responsibility  as  follows: 


DOCUMENTS  REQUIRED  TO  SUPPLEMENT  AFFIDAVITS  OF  SUPPORT 


PROOF  OF  INCOME 
FROM  BUSINESS  OR  SALARY 

(Item  3  on  Affidavit) 


If  employed,  a  notarized  certificate  from  the  employer  in  which  the  nature  of 
the  work  and  length  of  employment  is  indicated.  This  statement,  on  the 
business  stationery  of  the  employer  must  show  salary  received. 

A  Dun  and  Bradstreet  report  if  the  deponent  is  in  business,  or  income  may  also 
be  certified  by  a  Certified  Public  Accountant,  whose  statement  must  indicate 
assets,  liabilities  and  income. 


BANK  ACCOUNT 

(Item  4 (a)  on  Affidavit) 


A  notarized  letter  from  the  deponent’s  bank  must  be  secured  showing  amount 
of  present  balance,  though  photostat  copy  of  the  bank  book  is  acceptable. 
In  the  event  of  a  checking  account,  the  statements  for  the  last  three  or  four 
months  must  be  submitted. 


INSURANCE 

(Item  4(b)  on  Affidavit) 


If  insured,  a  letter  from  the  Insurance  Company  in  which  the  cash  surrender 
value  of  the  policy  is  stated. 


REAL  ESTATE 

(Item  4(c)  on  Affidavit) 


As  proof  of  real  estate  ownership,  original  or  photostat  copy  of  tax  receipt 
for  the  Consul’s  inspection,  with  mention  in  the  affidavit  whether  or  not  real 
estate  is  encumbered. 


STOCKS  AND  BONDS 

(Item  4(d)  on  Affidavit) 


A  letter  from  deponent’s  broker,  or  if  such  is  not  obtainable,  a  notarial  statement, 
listing  the  holdings  and  showing  their  current  value. 


INCOME  TAX 


Certified  photostat  copies  of  income  tax  returns  provided  deponent  is  taxable. 


RECEIPTS  FOR  MONEY 
SENT  TO  IMMIGRANTS 


If  funds  have  been  sent  to  the  prospective  immigrant  for  support  or  mainte¬ 
nance  over  a  period  of  time,  all  original  receipts  if  possible  should  be  secured. 
Where  funds  have  been  remitted  but  no  receipts  are  available,  an  affidavit 
should  be  prepared  listing  the  date  and  amount  of  each  remittance.  This 
affidavit  should  be  signed  by  a  Notary  Public. 


FORM  1-475 

(Note  under  "Remarks"  on  Affidavit  if  Filed) 

Non-Citizen  residents  of  the  United  States,  executing  affidavits  of  support  must  prepare  Form  I-47S  as  evidence  of  their  legal 
admission  into  the  United  States.  This  form  must  be  forwarded  to  the  port  of  entry  into  the  United  States  except  in  the  case  of 
aliens  permanently  admitted  on  and  after  July  1,  1924  and  those  who  received  reentry  permits,  in  which  case  the  form  should 
be  sent  to  the  Commissioner  of  Immigration  and  Naturalization,  Philadelphia  2,  Pa. 


PETITION  FORM  1-133 

(Note  under  “Remarks”  on  Affidavit  if  Filed) 

American  citizens  desiring  that  their  wives,  husbands,  minor  unmarried  children  or  parents  come  to  this  country,  are  required 
to  file  petition  Form  1-133.  This  form  must  be  executed  in  duplicate  and  witnessed  by  two  American  citizens  and  then  forwarded  to 
the  Commissioner  General  of  Immigration  and  Naturalization,  Philadelphia  2,  Pa.  Approval  of  this  petition  will  grant  privileged 
classification  as  follows : 

NON-QUOTA  IMMIGRANTS  — The  wife,  unmarried  children  under  21  years  of  age,  and  husband  (where  marriage  has  occurred  prior 
to  July  1,  1932)  of  a  citizen  of  the  United  States. 

QUOTA-PREFERENCE  IMMIGRANTS — The  father  and  mother  of  a  citizen  of  the  United  States  who  is  21  years  of  age  or  over,  and 
the  husband  of  a  citizen  of  any  age  (where  marriage  has  occurred  subsequent  to  June  30,  1932). 


GENERAL  INFORMATION 

SUPPLEMENTARY  AFFIDAVITS  Certain  Consuls  in  most  cases  now  require  supplementary  affidavits  in  which  the  deponent  is 

required  to  itemize  his  monthly  expenditures,  indicating  what  portion  of  the  net  remainder  he 
is  willing  to  contribute  towards  the  support  of  the  immigrant,  the  length  of  time  he  is  willing 
to  assume  this  responsibility  and  the  reasons  that  prompt  him  to  undertake  such  obligation. 

PROOF  OF  RELATIONSHIP  This  is  often  required  by  certain  Consuls  and  may  be  established  by  the  submission  of  the 

birth  and  marriage  certificates  of  the  deponent. 

ADDITIONAL  AFFIDAVITS  When  it  is.  evident  that  the  financial  resources  of  one  relative  (©r  friend)  are  not  sufficient  to 

merit  consideration  on  the  part  of  the  American  Consul,  the  submission  of  additional  similar 
affidavits  by  other  relatives,  is  often  very  helpful. 


SPRAWY  NOTARYALNE 


WYPELNIANIE  DOKUMENTOW 


BIURO  OKRETOWE 


TELEFONY: 
OFFICE:  852 
Res.  “  336 


FELIX  FURTEK 

N otaryusz  Publiczny  i  Agent 

226  Exchange  Street  Chicopee,  Mass. 
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Szanowny  Panie:  v  v  ( 

Wypelnionq  aplikacjq,  oraz  sumg  $.  if.  .  otrzymalismy  za  co  Panu  dziqkujemy.  Bq- 
dziemy  starali  sig  wyrobic  dokumenty  jak  najprgdzej  i  jak  najlepiej,  oraz  dolozymy  wszel- 
kich  staran  tutaj  w  Ameryce  jakotez  w  Polsce,  azeby  krewny  Pana  mogl  otrzymac  jak  naj- 
prqdzej  zezwolenie  na  wyjazd  do  Ameryki.  A  teraz  prosimy  o  przyslanie  nam  nastqpu- 
jqcych  rzeczy: 

4-: — NieGh-nam  Pan-pr-zysle  i ejyjahy^  ■  My  je  zaraz  odeslemy. 

2.  Niech  Pan  przedstawi  we  fabryce  r-ozowq  f&rteczkq  ktorq  posylamy  i  poprosi 
azeby  dali  Panu  trzy  kopje  posw^adcz^nia  o  Pana  zarobku. 

3.  Niech  Pan  podobne  reiowe  karteczki  przedstawi  w  bankach  w  ktorych  ma  Pan 
pieniqdze,  a  tam  dadzq  w  trzech  kopjach  poswiadczenie  ile  ma  Pan  tam  pieniqdzy. 

4.  Niech  Pan  spisze  dokladnie  numera  bondow  na  ktorych  jest  Pana  nazwisko,  i 
niech  nam  je  przysle. 

5.  Niech  Pan  uda  siq  z  Foiewq  karteczkq  do  Urzqdu  kolektora  lub  assesorow  w  swo- 
im  miescie  i  poprosi  azeby  dali  Panu  poswiadczenie  w  trzech  kopjach,  na  ile  szacowany 
do  taxu  jest  dom  lub  domy  Pana. 

Wszystkie  te  papiery  czyli  dokumenty  wyslane  zostanq  razem  z  innymi  jeszcze  doku- 
mentami,  ktore  my  wyrobimy  do  Konsula  Amerykanskiego,  ktory  urzqduje  w  Warszawie 
lub  innym  kraju  jezeli  emigrant  w  Polsce  nie  mieszka. 


R 


Dokumenty  te  wykazq  ze  Pan  zdolny  jest  nie  jednego,  ale  kilku  emigrantowyjrzymac. 
azem  z  tymi  dokumentami  niech  Pan  dolqczy  pozostalosc  nalezytosci  $  .  / .  . 


L-5 


t  ttiA 


Z  szacunkiem, 

Felix  Furtek 

Notaryusz  Publiczny  i  Agent. 
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INFORMACJE  POTRZEBNE  DO  WYPELNIENIA  DOKUMENT0W 

(INFORMATION  NECESSARY  IN  PREPARATION  OF  DOCUMENTS) 

NA  SPROWADZENIE  LUDZI  DO  AMERYKI 

(FOR  IMMIGRATION  OF  PEOPLE  INTO  THE  U.S.A.) 


1.  Imie,  nazwisko,  i  adres  osoby  ktora  ma  zamiar  sprowadzid  kogo§  do  Ameryki 
(Name  and  address  of  ^person  desiring  to  bring  someone  into  the  U.S,A. 


2. 


4. 


i 


6. 


10 


11. 


12. 


Idress  of  person  desiring  to  bring  someone  into  the  U.o.A. : 


jest  obywatelem;  podac  odpowiedz  na  zapytanie  (a)  lub  (b): 
(If  citizen  of  the  U.S.,  please  answer  (a)  or  (b) ; 


(a) 

(b) 


Urodzilem  sic  dnia ^ ^  ^ - gdzie 

(Date  of  birth):  \J  (City,  Sts 


Wybralem  papiery  obywatelskie  dnia: 

(Date  of  naturalization): 


gdzie: 
(Obtained  in 

M«m  lat:  ^ ' ' 

(My  age) 


y?3~S-'-Txss£.99*/*? ' 


w  jakim  sadzie: 
(Issued  by  what  court): 


przybylem  do  Ameryki  w  roku:- 

(Year  arrived  in  America): 


(My  age)  (Year  arrived  m  America):  <_.  /  r  . 

Dla  jakich  powodow  chce  sprowadzid  emigranta; - - - „ — 

(Reasons  for  bringing  immigrant  to  U.S. A.):  \t  "  \  /  ff  'D  '  S  /I 

Moje  zatrudnienie  jest Pracuje  dla  kompan ji 

(My  occupation  is):  '  /  (Name  of  firm):  ,  (/  ‘ 


Mam  w  banku:  $- 
(Bank  account):  $ 


Mam  dom  wartosci:  $- 
(Real  Estate):  $ 


w  jakitn  miescie: 
(Address  of  firm): 


zarabiam  t.vgodniowo:  $_ 

(Average  weekly  earnings):  $ 


a  o 


.Mam  bondow  za:  $ — 

(U.S.  Savings  Bonds) :$ 

-Dlug  jest  na  nim:  $ - 

( Mortgage  on  real  estate) :  $ 


Mam  rentu  z  domu  rocznie  (dodad  swoj  rent  rdwniez):  $ 

(Yearly  rent  from  real  estate;  add  your  rent  also):  $ 


7. 


8. 


Mam  farms;  akrow: 

(Own  a  farm:  acres): 


Mam  interes  (business);  jaki?- 
(In  business;  what  kind?) 


Ja  mam  zone;  podac  imie:- 

(I  have  a  wife;  give  name): 


Wartosci;  $ 

(Value):  $ 


y- 


Wartosci  $. 
(Value):  $ 


Imiona  i  lata  dzieci  moich  ponizej  16  lat: 
(Names  and  ages  of  my  children  under  16  years) 


-Lat— 

(Age) 


Imit;  i  nazwisko  emigranta  lub  emigran 

(Name  of  immigrant  or  immigrants) 


t6w: 

x  F3  Itic 


'L/tzcTj  S'3J 


Adres: 

(Address):  r  v 

Ji  go  dzien  urodzenia  i  gdzie  w  przyblizeniu:.  ¥j..  f 

(Date  of  birth,  and  place  of  birth— about):  /TV  >  '  L  /O 

Jaki  jego  fach,  czyli  co  umie  robic:  —  _ f?  _ 

(Immigrant’s  occupation): 

Jakie  jest  pokrewienstwo  z  osoba  ktora  go  sprowadza: 

(Relationship  between  immigrant  and  yourself): 

Pod  pis: 


(Signature): 
Adres: — 


(Address): 

Dodatkowe  informacje  mojfcna  podad  na  drugiej  stronie. 

(Use  other  side  for  additional  information). 


FELIX  FURTEK,  Notariusz  i  Agent  Okr^towy 

(Notary  Public  and  Steamship  Ticket  Agent) 

226  EXCHANGE  ST.,  CHICOPEE,  MASS. 
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Sprzedaz  i  Kupno 
Maj$tk6w 

Na  Terenie 

FELIX  FURTEK 

Karty  na 

Wszystkie  Okr?ty 

Calej  Polski 

Notariusz  Publiczny  oraz  Biuro  Podrozy 

i  Samoloty 

Wypelnianie 

Dokumentow 

226  Exchange  Street 

Wysylka  Pieni?dzy 

Notarialnych  i 

CHICOPEE,  MASS^ 

i  Paczek  do  Polski 

Emigracyjnych 

Pod  Gwarancja 

tls 


60  /fjfy .  $ hoc£.  __  _ 

/// 


/<?  ~^^cuAj  /fS(? 


Szanowny  Panie: 

Bardzo  dobrze  Pan  zrobil  iz  do  nas  siq  zglosit.  My  bowiem  prowadzimy  interes 
nasz  Agentur§  kart  na  okrqty  i  samoloty,  oraz  Notariat  Publiczny  od  roku  1920  i  spra- 
wg  Pana  zalatwimy  lepiej  anizeli  ktos  inny.  Moc  ludzi  sprowadzilismy  do  Ameryki  po 
pierwszej,  jakotez  po  drugiej  wojnie  swiatowej.  Obecnie  prawie  co  tydzien  przyjez- 
dzajq  ludzie  za  naszem  staraniem,  ktorym  my  wyrobilismy  dokumenty  emigracyjne^/ 

W  sprawie  wi§c  sprowadzenia  do  Ameryki  wszy- 

stkie  dokumenty  potrzebne  do  uzyskania  wizy  emigpacyjnej  dla  emigranta  lub  emi¬ 
grantow,  za  cenq  .  .  . .  Jezeli  jednak.  Parrma  faring  lub"  byznes,  to  musirwy 

wyrnhi<iUlr>ygfiesovvty-4uJs>> iaf-mer ski-  ■  Aff ida-vid ,  ktory  raoze  bye  lepszy-od  zwyczajnego 
lecz  cena  bqdzie  wteFczas  $ .  .  .  . 

Kartg  okr^towq  lub  tykiet  na  samolot  zakupi  Pan  u  nas  cokolwiek  pozniej,  gdy 
otrzymamy  wiadomosc  od  Konsula,  ze  emigrant  uzyska  wizq  emigracyjnq.  Niech 
wiec  Pan  wypelni  zalaczona  aplikaeje  i  nadesle  nam  jak  najpredzej,  dolaczajac 
$  .  zadatku  lub  calq  sumq  $  .  J.  O  .  . . 

My  po  otrzymaniu  polecenia  Pana,  wyrobimy  i  przygotujemy  wszystkie  potrzebne 
dokumenty,  tak  jak  prawo  emigracyjne  nakazuje.  Nastqpnie  wyslemy  wszystkie  te 
dokumenty  emigrantowi,  razem  z  obszernem  pouezeniem  co  on  ma  dalej  robic,  azeby 
w  przepisanem  przez  prawo  czasie  mogl  uzyskac  zezwolenie  Konsula  na  wyjazd  do 
Ameryki.  Caly  czas  bqdziemy  pilnowac  sprawy  emigranta  lub  emigrantow,  i  gdy 
tylko  nadarzy  siq  sposobnosc  pomodz  legalnqdrogq  emigrantowi,  chqtnie  to  uezynimy. 

Jezeli  emigrant 'rodzony  jest  w  Ameryce,  to  wtenezas  liezymy  tylko  $.  .  .  . 

za  calq  naszq  prac§  i  starunek.  Tylko  niech  Pan  pospieszy  sig  z  tq  sprawq  gdyz  kazda 
chwila  jest  drogq.  Konsulowie  Amerykanscy  juz  teraz  registrujq  emigrantow  gdy 
przedstawiq  dokumenty  przez  nas  wyrobione. 

Z  szacunkiem, 
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